
9:00 Saída com destino a Águas Belas

9:30 Paragem junto ao Pelourinho de Aguas 
Belas (oportunidade para admirar o chalé 
que foi do fidalgo António Raimundo Peres)

10:00 Continuação do percurso com 
destino à Igreja de Águas Belas, paragem 
no adro da Igreja e visita a este monumento 
oitocentista (oportunidade para apreciar, 
nas imediações, um antigo relógio de sol e a 
Quinta do Casal de Nossa Senhora)

11:00 Saída de Águas Belas com destino 
ao Carril. Paragem no Carril onde poderá 
apreciar o Solar do Monteiro-mor, um dos 
berços de "A Portuguesa", e um Freixo 
secular, única árvore classificada pelo 
Estado Português existente neste concelho 

12:00 Saída com destino à Frazoeira 
onde poderá conhecer os Solares das 
famílias Queiroz e Mello, Cotrim Camelo 
de Carvalho e Vasconcellos, bem como a 
capela de Nossa Senhora da Purificação

13:00 Almoço no restaurante "Casa dos 
Leitões" em Bela Vista

9:00 Departure to Águas Belas

9:30 Stop by the Pillory of Águas Belas 
(opportunity to admire the chalet which once 
belonged to the nobleman Raimundo António 
Peres)

10:00 Continuation of the course with 
destination to the Church of Águas Belas. 
Stop in the churchyard to visit this nineteenth 
century monument (opportunity to take a 
peek at an ancient sundial and to the Quinta 
of Casal de Nossa Senhora)

11:00 Leave Águas Belas and go to Carril. 
Here you can enjoy the Manor House of 
the Monteiro-mor, one of the cradles of the 
portuguese anthem "A Portuguesa", and a 
secular ash tree, the only classified tree in this 
region 

12:00 Departure to Frazoeira where you can 
meet the Manor houses of two local noble 
families, the Queiroz e Mello and the Cotrim 
Camelo de Carvalho e Vasconcellos families, 
as well as Our Lady of Purification's Chapel

13:00 Lunch at "Casa dos Leitões" in Bela 
Vista
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15:00 Saída em direção a Courelas e 
passagem junto aos solares das Quintas da 
Eira e de São Luís

16:00 Passagem junto ao Solar dos Cotrins, 
o mais antigo do concelho

16:20 Continuação do percurso em direção 
ao Beco e visita à Igreja de Santo Aleixo

17:00 Ainda no Beco, a não perder, a Casa 
do Arcipreste (família Alves das Neves) e o 
Solar brasonado dos Caldeira de Sousa e 
Vasconcellos

17:45 Desloque-se agora pela A13 até à 
antiga vila das Pias

18:00 Nesta vila poderá visitar a Igreja 
Matriz, o Pelourinho classificado e apreciar 
a arquitetura do Solar da família Godinho 
Cabral

18:30 Partida de Pias com destino ao 
Alqueidão onde poderá apreciar a fachada 
armoriada da Quinta de Nossa Senhora do 
Desterro, onde casaram os pais do Marquês 
de Sá da Bandeira

19:00 Saída de Pias com destino a Ferreira 
do Zêzere

19:30 Jantar no restaurante "A Grelha"

15:00 Departure to Courelas and pass along 
to the farms of Quinta da Eira and Quinta of 
Saint Louis

16:00 Passage next to the Cotrim family's 
Manor house, the oldest in Ferreira do 
Zêzere

16:20 Continue the route toward Beco and 
visit Saint Alexius' Church

17:00 Still in Beco, not to be missed the 
Quinta of the Archpriest (from the Alves das 
Neves family) and the emblazoned house of 
the Caldeira de Sousa e Vasconcellos family

17:45 Move now through route A13 to the 
ancient village of Pias

18:00 In this village you can visit the
local Church, the classified Pillory and 
appreciate the architecture of the Godinho 
Cabral family's Manor house

18:30 Departure to Alqueidão where you 
can enjoy the marbles façade of Quinta of 
Our Lady of Exile, where the parents of the 
Marquess of Sá da Bandeira got married

19:00 Leave Pias and return to Ferreira do 
Zêzere

19:30 Dinner at the restaurant "A Grelha"
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